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Hong-Kong, qui est chargé de développer
notre commerce avec la Chine, s'emploient à
obtenir un renouvellement de commande.

Le député m'a également demandé si je suis
en mesure de dire quelles autres démarches
nous faisons pour augmenter nos échanges
avec la Chine. Notre délégué commercial à
Hong-Kong nous informe que de plus en
plus d'exportateurs canadiens se rendent en
Chine pour entrer en contact avec les repré-
sentants de ces corporations commerciales.
Notre délégué commercial facilite ces prises
de contact en donnant à ces négociants des
lettres de recommandation et des renseigne-
ments. J'espère que nos échanges avec la
Chine pourront se développer de façon saine
maintenant que le ministère du Commerce a
établi sur une base pratique ce service de
liaison.

M. Hazen Argue (Assiniboïa): Monsieur
l'Orateur, je remercie le ministre de sa ré-
ponse détaillée. Je veux maintenant lui
poser une question complémentaire et, s'il
n'a pas les renseignements sous la main, il
pourra peut-être me les donner plus tard. Le
ministre peut-il nous dire si la Chine a accep-
té l'offre que lui avait faite la Commission
canadienne du blé d'envoyer là-bas des ex-
perts qui enseigneraient aux chinois comment
utiliser l'excellent blé canadien à forte teneur
de protéine en le mélangeant avec le leur?

L'hon. M. Churchill: Monsieur l'Orateur,
je note cette question et en ferai préparer la
réponse pour le député aussitôt que possible.

QUESTION AU SUJET D'UN DOSSIER
ESCALE DE RAVITAILLEMENT EN CARBURANT,

À FROBISHER BAY

A l'appel de l'ordre du jour.
M. M. A. Hardie (Mackenzie-River): Mon-

sieur l'Orateur, je voudrais poser une ques-
tion au ministre des Transports. Nous dirait-
il quand il pense pouvoir déposer sur le
bureau de la Chambre les renseignements
qu'il a promis de déposer le 9 février au
sujet du ravitaillement en carburant à
Frobisher Bay?

L'hon. George H. Hees (ministre des Trans-
ports): Monsieur l'Orateur, je verrai où en
est la question et je renseignerai l'honorable
député le plus tôt possible.

QUESTIONS OUVRIÈRES
ONTARIO-INTERPELLATION AU SUJET DE LA

PROLONGATION DU PROGRAMME DES
TRAVAUX D'HIVER

A l'appel de l'ordre du jour.
L'hon. Paul Hellyer (Trinity): Monsieur

l'Orateur, je voudrais poser une question au
ministre. du Travail. M. Frost premier mi-
nistre de l'Ontario, lui a-t-il demandé que

le programme spécial des travaux d'hiver
soit prolongé de deux mois?

L'hon. Michael Starr (ministre du Travail):
Non, monsieur l'Orateur, je n'ai pas reçu de
demande a cet effet.

LE MINISTÈRE DES POSTES

VICTORIAVILLE (P.Q.)-DEMANDE D'UN SUP-
PLÉMENT D'EXEMPLAIRES D'UN TIMBRE

COMMÉMORATIF

A l'appel de l'ordre du jour.
M. Samuel Boulanger (Drummond-Artha-

baska): Monsieur l'Orateur, je voudrais poser
une question au ministre des Postes. Vou-
drait-il nous dire sur quel principe son mi-
nistère s'est fondé pour faire la distribution
du timbre marquant le cinquantième anni-
versaire du premier vol motorisé dans l'Em-
pire britannique? Victoriaville, qui a une
population de 17,500 habitants, n'a reçu que
10,000 timbres. Les gens là-bas voudraient
bien en recevoir davantage.

L'hon. W. M. Hamilton (ministre des
Postes): Monsieur l'Orateur, je ne suis pas
certain d'avoir entendu toute la question. Il
y a 12,000 bureaux de poste dans le pays et,
malheureusement je ne puis avoir toujours
sous la main un relevé précis de la distribu-
tion de timbres spéciaux dans chacun de ces
bureaux de poste. Si c'est là la réponse que
voudrait l'honorable député, je ne puis rien y
ajouter, pour l'instant, monsieur l'Orateur.

(Plus tard)
M. Augustin Brassard (Lapointe): Monsieur

l'Orateur, j'aimerais poser une autre question
au ministre des Postes. Nous dira-t-il s'il
considérera comme un avis la question que
vient de poser l'honorable député de Drum-
mond-Arthabaska? Cette question m'inté-
resse également.

L'hon. M. Hamilton (Notre-Dame-de.
Grâce): Certainement, monsieur l'Orateur.

LA LOI RELATIVE AUX ENQUÊTES
SUR LES COALITIONS

MUNITIONS-À PROPOS DU RAPPORT
DE LA COMMISSION

A l'appel de l'ordre du jour.

M. Hazen Argue (Assiniboïa): Monsieur
l'Orateur, j'aimerais demander au ministre
de la Justice s'il a reçu un rapport de la
Commission sur les pratiques restrictives du
commerce disant que Canadian Industries
Limited exerce des restrictions sur la distri-
bution en gros des munitions au Canada? Le
ministre peut-il dire quelle décision le gou-
vernement songe à prendre en vue de per-
mettre à tous les détaillants du Canada d'avoir
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